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m Gebrauchsanweisung
Deckenstiitze

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Gerat entspricht dem Stand von Wissenschaft und Technik,
sowie den geltenden Sicherheitsbestimmungen zum Zeitpunkt
des Inverkehrbringens im Rahmen seiner bestimmungsgeméRen
Verwendung.

Das Gerat ist nur zum kurzfristigen Abstiitzen (wahrend Bauar-

beiten etc) von Decken, Wanden oder dhnlichem sowie zum kurz-

fristigen Fixieren von Lasten vorgesehen und darf nicht als dau-
erhafte Stiitze eingesetzt werden.

Das Gerat ist nicht fir den gewerblichen Gebrauch konzipiert.
Jede andere Verwendung ist bestimmungswidrig. Durch bestim-

mungswidrige Verwendung, Verénderungen am Gerat oder durch

den Gebrauch von Teilen, die nicht vom Hersteller geprift und
freigegeben sind, kénnen unvorhersehbare Schaden entstehen!
Jede nicht bestimmungsgemaRe Verwendung bzw. alle nicht in
dieser Gebrauchsanweisung beschriebenen Tatigkeiten am
Gerat sind unerlaubter Fehlgebrauch aufRerhalb der gesetzlichen
Haftungsgrenzen des Herstellers.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Fur einen sicheren Umgang mit diesem Gerat muss der
Benutzer des Gerates diese Gebrauchsanweisung vor der
ersten Benutzung gelesen und verstanden haben.

heitshinweise missachten, gefahrden Sie sich und andere.
Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen und Sicherheits-
hinweise fiir die Zukunft auf.

Wenn Sie das Gerat verkaufen oder weitergeben, handigen
Sie unbedingt auch diese Gebrauchsanweisung aus.

Das Gerat darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei in
Ordnung ist. Ist das Gerat oder ein Teil davon defekt, muss es
aufRer Betrieb genommen und fachgerecht entsorgt werden.
Halten Sie Kinder vom Gerét fern! Bewahren Sie das Gerat
sicher vor Kindern und unbefugten Personen auf.
Uberlasten Sie das Gerét nicht. Benutzen Sie das Gerat nur
fiir Zwecke, fir die es vorgesehen ist.

Beachten Sie alle Sicherheitshinweise! Wenn Sie die Sicher-

Immer mit Umsicht und nur in guter Verfassung arbeiten:
Mudigkeit, Krankheit, Alkoholgenuss, Medikamenten- und
Drogeneinfluss sind unverantwortlich, da Sie das Gerat nicht
mehr sicher benutzen kénnen.

Dieses Gerét ist nicht dafiir bestimmt, durch Personen (ein-
schlieRlich Kinder) mit eingeschrankten physischen, sensori-
schen oder geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und/oder Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden
durch eine fiir ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt
oder erhielten von dieser Anweisungen, wie das Gerat zu
benutzen ist.

Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit dem Gerét spielen.
Immer die glltigen nationalen und internationalen Sicher-
heits-, Gesundheits- und Arbeitsvorschriften beachten.

Geratespezifische Sicherheitshinweise

Art.

Die maximal zulassige Belastung (siehe Technische Daten)

darf nicht Giberschritten werden.

Achten Sie darauf, dass der Boden frei von Schmutz (Sand

etc.) und Unrat ist.

Die Stltze muss nach dem Aufstellen sicher stehen.

Bei zu starken Spannen kann die zu fixierende Last bescha-
digt werden!

Nicht auf losem oder nachgebendem Untergrund einsetzen.

-Nr. 581085

« Stellen Sie sicher, dass sich niemand unter der abgestlitzten
Last aufhalten kann (Absperren).

* Prifen Sie das Geréat vor jedem Gebrauch auf einwandfreien
Zustand.

Entsorgung

Gerét entsorgen
Dieses Gerat gehort nicht in den Hausmdill! Entsorgen Sie es
fachgerecht. Informationen dazu erhalten Sie beim zustéandigen
Abfallbeseitigungsverband.

Verpackung entsorgen

Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend
gekennzeichneten Kunststoffen, die wiederverwertet
werden kénnen.

— Fuhren Sie diese Materialien der Wiederverwertung
zu.

Technische Daten
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Artikelnummer 581085
Hohe 115-290 cm
Belastung:
* senkrecht max. 30 kg
. 45° max. 20 kg

I Manuale di istruzioni
Puntello per soffitti

Utilizzo conforme alla destinazione d’'uso
L’apparecchio corrisponde allo stato dell’arte della scienza e della
tecnica, nonché alle prescrizioni di sicurezza in vigore al
momento della commercializzazione nell’ambito del suo utilizzo
convenzionale.

L’apparecchio & previsto per sostenere per breve tempo (durante
lavori edili ecc.) soffitti, pareti o simili e per fissare brevemente
carichi e non si deve impiegare come supporto permanente.
L’apparecchio non ¢ stato progettato per uso a livello industriale.
Qualsiasi altro impiego & da considerarsi non conforme alla desti-
nazione d’'uso. L'impiego non conforme alla destinazione d’'uso,
le madifiche all’apparecchio o I'utilizzo di pezzi non collaudati né
autorizzati dal costruttore possono causare danni imprevedibili.
Qualsiasi utilizzo differente da quello per lo scopo per cui 'appa-
recchio e stato progettato e realizzato e qualsivoglia attivita sullo
stesso non descritta nelle presenti istruzioni equivalgono ad uso
improprio non consentito, al di fuori dei limiti legali di responsabi-
lita del fabbricante.

Precauzioni generali

Per lavorare e gestire questo apparecchio in sicurezza
necessario che I'utilizzatore se ne serva per la prima volta
dopo aver letto e ben compreso le presenti istruzioni per I'uso.
Osservare tutte le precauzioni! Se non si osservano le indica-
zioni di sicurezza, si mettono in pericolo se stessi e gli altri.
Conservare tutti i documenti con le istruzioni per 'uso e le pre-
cauzioni per il futuro.

In caso di vendita o di cessione dell’apparecchio, € indispen-
sabile consegnare insieme anche le presenti istruzioni per
I'uso.

L’apparecchio puo essere utilizzato esclusivamente se si
trova in perfette condizioni operative. Se il dispositivo o una
parte di esso presenta un difetto bisogna subito spegnerlo e
smaltirlo nel modo corretto.

Tenga lontani i bambini dall’apparecchio! Conservi 'apparec-
chio al sicuro da bambini e persone non autorizzate.

Non sovraccaricare I'apparecchio. Utilizzare I'apparecchio
solo per gli scopi previsti.

Lavorare sempre con prudenza e in perfette condizioni perso-
nali: stanchezza, malattie, uso di alcol, influenze di medicinali
o droghe non permettono di avere un comportamento respon-
sabile poiché non consentono di utilizzare I'apparecchio con
sicurezza.

Questo dispositivo non € concepito per essere utilizzato da
persone (inclusi i bambini) con limitazioni fisiche, psichiche o
sensoriali o prive di esperienza riguardo all'uso del dispositivo
stesso e le stesse dovrebbero essere sorvegliate da una per-
sona competente, la quale dovrebbe istruirli sulluso corretto
del dispositivo.

Assicurarsi che i bambini non giochino con I'apparecchio.
Osservare sempre le normative nazionali e internazionali in
vigore e inerenti alla sicurezza, alla salute e al lavoro.

Indicazioni specifiche sull’apparecchio

Non si deve superare il carico max. consentito (vedi Dati tec-
nici).

Accertarsi che il pavimento sia sgombro dallo sporco (sabbia
ecc.) e dallimmondizia.

Dopo il fissaggio, il puntello deve risultare perfettamente fis-
sato.

Se viene teso eccessivamente, il carico da fissare pud essere
danneggiato!

Non appoggiarlo su sottofondo non fissato o cedente.
Assicurarsi che nessuno possa sostare sotto il carico puntel-
lato (transenne).

Prima di ogni impiego controllare I'apparecchio per accertarsi
che sia in perfette condizioni.

Smaltimento

Smaltimento dell’apparecchio

Questo apparecchio non fa parte della spazzatura domestica! Lo
smaltisca in maniera adeguata. Puo ottenere informazioni in
merito presso I'associazione per lo smaltimento dei rifiuti compe-
tente.

Smaltimento dell’imballaggio

L’imballaggio € composto da cartone e particolari in pla- %

stica adeguatamente contrassegnati per essere riciclati.
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— Si raccomanda di inviare questi materiali al riciclaggio.
Dati tecnici

Codice articolo 581085
Altezza 115-290 cm
Carico:
« verticale max. 30 kg
e 45° max. 20 kg

m Manuel d’utilisation
Support de plafond

Utilisation conforme

L’appareil répond aux toutes derniéres acquisitions de la tech-
nique ainsi qu’aux normes de sécurité en vigueur au moment de
sa mise en service dans le cadre de son utilisation conforme.
Cet appareil ne sert a soutenir les plafonds, les parois ou simi-
laires (pendant des travaux par exemple) que pour une courte
période ainsi qu’'a fixer les charges prévues brievement et ne doit
pas étre utilisé comme soutien définitif.

L’appareil est congu pour un travail domestique et non artisanal.
Toute autre utilisation est considérée comme non conforme. Un
usage non conforme, des modifications de I'appareil ou I'utilisa-
tion de piéces non contrélées et homologuées par le fabricant
peuvent entrainer des dommages imprévisibles !

Toute utilisation non conforme a la destination de I'appareil ainsi
que toutes les activités non décrites dans le mode d’emploi sont
a considérer comme des utilisations incorrectes non couvertes
par la garantie du fabricant.

Consignes générales de sécurité

Pour garantir une utilisation stre de cet appareil, I'utilisateur
doit avoir lu et compris le présent mode d’emploi avant la pre-
miére mise en service de I'appareil.

Veuillez observer toutes les consignes de sécurité ! La non-
observation des consignes de sécurité vous met en danger,
vous et votre entourage.

Conservez soigneusement le mode d’emploi et les consignes
de sécurité pour les consulter en cas de besoin.

Si vous vendez ou donner 'appareil a un tiers, remettez-lui
toujours le manuel d'utilisation correspondant.

L’appareil peut uniquement étre utilisé lorsqu’il est en parfait
état. Si l'appareil ou une partie de I'appareil est défectueuse,
I'appareil doit étre mis hors service et étre éliminé de maniére
adequate.

Ne laissez pas les enfants s’approcher de I'appareil ! Ne lais-
sez pas |'appareil a proximité d’enfants ou de personnes non
autorisées a s’en servir.

Ne surchargez pas I'appareil. N'utilisez I'appareil que pour les
travaux pour lesquels il a été congu.

Soyez toujours prudent lors du maniement de I'appareil et
veillez a ne I'utiliser que lorsque votre état vous le permet :
travailler par fatigue, maladie, sous la consommation d’alcool,
l'influence de drogues et de médicaments sont des comporte-
ments irresponsables étant donné que vous ne pouvez plus
utiliser I'appareil avec sécurité.

L’utilisation de cet appareil n’est pas prévu pardes personnes
(y compris des enfants) avec des aptitudes physiques, senso-
rielles ou mentales limitées ou des déficits dans I'expérience
et/ou les connaissances, sauf si elles sont surveillées par une
personne responsable de leur sécurité ou si elles ont regues
des instructions de ces personnes stipulant de quelle maniere
I'appareil doit étre utilisé.

Assurez-vous que les enfants ne jouent pas avec I'appareil.
Respectez systématiquement les régles de sécurité,
d’hygiéne et de travail en vigueur a I'échelle nationale et inter-
nationale.

Consignes propres a l’appareil

Ne dépassez pas la capacité de charge autorisée (voir Don-

nées techniques).

Veillez a ce que le sol ne soit pas encrasseé (par du sable etc.)
ni souillé.

Une fois en place, le support doit se tenir droit sans menacer
de tomber.

Lorsque la tension est trop importante, la charge a fixer peut
alors étre endommagée.

Ne pas utiliser sur un sol meuble ou qui céde.

Assurez-vous que personne ne peut se tenir en-dessous de

la charge a soutenir (cléturer).

Vérifiez que l'appareil est en parfait état avant chaque utilisa-
tion.

Mise au rebut

Mise au rebut de I’appareil

Cet appareil ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures ména-
geres ! Assurez-en I'élimination dans les régles de l'art. Vous
obtiendrez toutes les informations nécessaires en vous adres-
sant aux services compétents d’élimination des déchets.

Mise au rebut de I’emballage

L’emballage se compose de carton et de matiéres plas- vy
tiqgues marquées en conséquence qui peuvent étre recy- %&
clés.

— Eliminez ces matériaux en les conduisant au recy-
clage.

Données techniques

Numéro d’article 581085
Hauteur de 1152290 cm
Charge :
« verticale 30 kg minimum
e 45° 20 kg minimum

m Operating instructions
Prop

Intended use

When used for its intended purpose, this device corresponds to
the state of the art, as well as to the current safety requirements
at the time of its introduction.

The device is only designed for the temporary support (during
construction work etc.) of ceilings, walls or similar as well as for
temporary securing of loads and may not be used as a permanent
support.

The device is not suitable for commercial or industrial use.

Any other type of use is inappropriate. Improper use or modifica-
tions to the device or the use of components that are not tested
and approved by the manufacturer may result in unforeseen dam-
age!

Any use that deviates from its intended use and is not included in
these instructions is considered unauthorised use and relieves
the manufacturer from his or her legal liability.

General safety instructions

« To operate this device safely, the user must have read and
understood these instructions for use before using the device
for the first time.
Observe all safety instructions! Failure to do so may cause
harm to you and others.
Retain all instructions for use, and safety instructions for
future reference.
If you sell or pass the device on, you must also hand over
these operating instructions.
The device must only be used when it functions properly. If the
product or part of the product is defective, it must be taken out
of operation and disposed of correctly.
Keep children away from the device! Keep the device out of
the way of children and other unauthorised persons.
Do not overload the device. Do not use the device for pur-
poses for which it is not intended.
Exercise caution and only work when in good condition: If you
are tired, ill, if you have ingested alcohol, medication or illegal
drugs, do not use the device, as you are not in a condition to
use it safely.
This product is not intended to be used by persons (including
children) or who are limited in their physical, sensory or men-
tal capacities or who lack experience and/or knowledge of the
product unless they are supervised, or have been instructed
on how to use the product, by a person responsible for their
safety.
Ensure that children are not able to play with the device.
Always comply with all applicable domestic and international
safety, health, and working regulations.

Device-specific safety instructions

* The maximum permitted load may not be exceeded (see
Technical data).
Make sure that the floor is free from dirt (sand etc.) and clutter.
The prop must stand securely when it is set up.
In the event of too much tension, the load to be secured may
be damaged!
Do not use on a loose surface or one which may give way.
Ensure that nobody is able to stand under the supported load
(block the area off).
Check the device to ensure it is in perfect condition before
using it.

Disposal

Disposal of the appliance

This appliance must not be disposed of with regular household
waste! Dispose of the appliance in the appropriate manner. For
more information, consult your community waste disposal ser-

€5

Disposal of the packaging
The packaging consists of cardboard and correspond-
ingly marked plastics that can be recycled.

— Make these materials available for recycling.

Technical data

Article number 581085

Height 115-290 cm

Load:
* Vertical Maximum of 30 kg
e 45° Maximum of 20 kg

Navod k pouziti

Podpéra stropu
Pouziti pfimérené uréeni
Pristroj odpovida stavu védy a techniky i platnym bezpeénostnim
ustanovenim v dobé& uvadéni do provozu v rdmci jeho pouZziti pfi-
méfenému urceni.
Pristroj je uréen pouze na kratkodobé podepieni (béhem staveb-
nich praci atd.) stropd, stén apod. nebo pro kratkodobé fixovani
zatéze a nesmi se pouzivat na trvalé podepreni.
Pristroj neni koncipovan pro profesionalni pouziti.
Kazdé jiné pourziti je v rozporu se stanovenym G¢elem. Pouzitim,
které je v rozporu s uréenim, zménami na pfistroji nebo pouzitim
dil, které nebyly prfezkouseny a schvaleny vyrobcem, mohou
vzniknout nepredvidatelné Skody!
Kazdé nepfiméFené pouziti popf. vSechny v tomto navodu k pou-
Ziti nepopsané ¢innosti na pfistroji jsou nedovolenym zneuZitim
mimo zakonné hranice ruceni vyrobce.

Vseobecné bezpecénostni pokyny

* Pro bezpecné zachazeni s timto pfistrojem si jeho uzivatel
musi pfed prvnim pouzitim precist tento navod k pouziti a
porozumét mu.
Respektujte vSechny bezpecnostni pokyny! Pokud nebudete
dbat bezpeénostnich pokynu, ohroZujete sebe i ostatni.
Vs8echny navody k pouziti a bezpe€nostni pokyny si dobfe
ulozte pro pozdejSi pouziti.
Kdyz pfistroj prodavate nebo predavate dal, bezpodmineéné
predejte i tento navod k pouziti.
Pfistroj se smi pouzivat pouze tehdy, pokud je bez zavady.

Jsou-li na pfistroji nebo na nékteré jeho soucasti zavady, musi

byt vyfazen z provozu a odborné zlikvidovan.

Zabrarite détem v pristupu k pfistroji! Ulozte pfistroj tak, aby
byl bezpec¢né chranén pred détmi a nepovolanymi osobami.
Nepretézujte pfistroj. Pouzivejte pfistroj pouze pro Gcely, pro
které byl uréen.

Pracujte vzdy opatrné a v dobré fyzické kondici: Pracovat
béhem unavy, onemocnéni, poziti alkoholu, pod vlivem Iékt a
omamnych latek je nezodpovédné, protoZe pfistroj nemuizete
bezpetné pouzivat.

Nepouzivejte topné téleso s casovym spinac¢em nebo s jinym

spinacem, ktery automaticky spina pfistroj, hrozilo by nebez-

pecni pozaru.

Zabezpecte, aby si déti nehraly s vyrobkem.

Dodrzujte vzdy platné narodni a mezinarodni bezpec¢nostni,
zdravotni a pracovni predpisy.

Upozornéni specificka pro pristroj

* Nesmi se pfekrocit maximalné povolené zatiZeni (viz Tech-
nické udaje).
Dbejte na to, aby byla podlaha vycisténa od necistot (pisku
atd.) a neporadku.
Podpéra musi po postaveni stat stabilné.
Pfi velmi silném upnuti se muze poskodit fixovana zatéz!
Nepouzivejte na uvolnéném nebo poddajném podkladu.
Zajistéte, aby se nemohl nikdo zdrZzovat pod podepienou
zatézi (oblast uzavfit).

vadném stavu.

Likvidace
Likvidace pfistroje
Tento pfistroj nepatfi do domovniho odpadu! Zlikvidujte jej
odborné. PFislusné informace dostanete u spole¢nosti pro likvi-
daci odpadu.
Likvidace baleni
Baleni se sklada z kartonu a pfislusné oznacenych
plastt, které mohou byt recyklovany.

— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

Technické udaje

&

Cislo vyrobku 581085
Vyska 115-290 cm
Zatizeni:
* svislé max. 30 kg
. 45° max. 20 kg

m Navod na pouzitie

Stropna podpera

Pouzivanie v sulade s uréenim

Pristroj zodpoveda stavu vedy a techniky, ako aj platnym bezpe¢-
nostnym predpisom v ¢ase uvedenia do obehu v rdmci jeho pou-
Zivania v sulade s uréenim.

Pristroj je ur€eny na kratkodobé podopretie (pocas stavebnych
prac atd') stropov, stien alebo podobne, ako aj na kratkodobé
upevnenie bremien a nesmie sa pouzivat ako trvald podpora.
Pristroj nie je uréeny na komeréné pouzitie.

Kazdé iné pouZzitie je v rozpore s uréenim. Pri nespravnom pou-
Ziti, zmenach na pristroji alebo pri pouZziti dielov, ktoré vyrobca
neskontroloval a neschvalil, mézu vzniknat nepredvidatelné
Skody!

Akékolvek pouzivanie v rozpore s uréenim, resp. vetky ¢innosti
na pristroji, ktoré nie s opisané v tomto navode na pouzitie, su
povazované za nepovolené a nevhodné pouzitie mimo zakon-
nych limitov ru¢enia vyrobcu.

VsSeobecné bezpecnostné upozornenia
* Pre bezpectné zaobchadzanie s tymto pristrojom si musi uzi-

vatel pristroja pred prvym pouzitim precitat tento navod na
pouzitie a porozumiet mu.

pektovat bezpe¢nostné pokyny, ohrozite sami seba aj inych.
VSetky navody na pouzitie a bezpeénostné pokyny uscho-
vajte pre neskorsie pouzitie.

Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej osobe, bezpod-
mienecne prilozte aj tento navod na pouzitie.

Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bezchybnom
stave. Ak je chybny pristroj alebo jeho ¢ast, musi sa vyradit z
prevadzky a odborne zlikvidovat.

Zabrante pristupu deti k pristroju! Pristroj skladujte bezpe¢ne
mimo dosahu deti a nepovolanych oséb.

je uréeny.

loZeni: Unava, choroba, pozitie alkoholu, vplyv liekov a drog
su nezodpovedné, pretoze pristroj vtedy nedokazete bez-
pecne pouzivat.

Toto zariadenie nie je ur¢ené na to, aby ho pouzivali osoby
(vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi, senzorickymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo nedostato¢nou skisenostou

Pred kazdym pouzitim zkontontrolujte, zda je pfistroj v bezza-

Dodrziavajte vSetky bezpeénostné pokyny! Ak nebudete res-

Pristroj nepretaZuijte. Pristroj pouZivajte iba na tcely, na ktoré

Pracujte vzdy s obozretnostou a v dobrom dusevnom rozpo-

alalebo chybajucimi vedomostami, iba ak by na ne dozerala
osoba zodpovedna za ich bezpeénost alebo by od nej dosta-
vali pokyny, ako sa ma zariadenie pouzivat.

Zabezpecte, aby sa deti s pristrojom nehrali.

Vzdy dodrziavajte platné narodné a medzinarodné bezpec-
nostné predpisy, predpisy na ochranu zdravia a pracovné
predpisy.

Bezpecnostné pokyny Specifické pre pristroj
* Nesmie byt prekroéené maximalne pripustné zatazenie
(pozri , Technické Udaje”).
Dajte pozor na to, Ze podlaha musi byt Cista (bez piesku atd.)
a bez odpadkov.
Podpera musi po instalacii bezpecne stat.
Pri prili§ silnom napnuti sa méze poskodit zaistované bre-
meno!
Nepouzivajte na volnych alebo poddajnych podkladoch.
Zabezpectte, aby sa pod podopretym bremenom nikto nezdr-
Ziaval (ohranicte).
Pred kazdym pouzitim skontrolujte bezchybny stav pristroja.
Likvidacia
Likvidacia pristroja
Pristroj nelikvidovat s domacim odpadom! Zaistite odbornu likvi-
daciu. Prislusné informacie ziskate na kompetentnom zvaze pre
likvidaciu odpadu.
Likvidacia obalu
Obal sa sklada z kartonu a plastov s prislusnym oznace- vy
nim, ktoré sa daju recyklovat.
— Tieto materialy odovzdajte na recyklaciu.

Technické udaje

Cislo vyrobku 581085
Vyska 115-290 cm
Zataz:
e zvisla max. 30 kg
e 45° max. 20 kg

Instrukcje obstugi

Podpora sufitu

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzgdzenie odpowiada aktualnemu stanowi nauki i techniki oraz
obowigzujgcym przepisom bezpieczenstwa pracy w chwili ukaza-
nia sie na rynku w ramach zastosowania zgodnego z przeznacze-
niem.

Urzgdzenie jest przeznaczone do krétkotrwatego podpierania
(podczas prac budowlanych itp.) stropéw, $cian i temu podob-
nych, a takze do krotkotrwatego unieruchamiania tadunkow;
urzadzenie nie stosowac jako statej podpory.

Urzadzenie nie nadaje sie do zastosowania zawodowego lub
przemystowego.

Kazde inne zastosowanie jest niezgodne z przeznaczeniem.
Zastosowanie niezgodne z przeznaczeniem, wprowadzanie
zmian w urzgdzeniu lub stosowanie czesci, ktére nie sg spraw-
dzone i dopuszczone przez producenta, moze by¢ przyczyna nie-
przewidywalnych uszkodzen!

Kazde uzycie niezgodne z przeznaczeniem lub wszystkie nieopi-
sane w niniejszej instrukcji obstugi czynnosci przy urzadzeniu
stanowig uzycie niedozwolone poza ustawowymi granicami
odpowiedzialnosci producenta.

Ogodlne wskazéwki bezpieczenstwa

Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzadzenia, uzytkownik
musi przeczytaé i zrozumie¢ instrukcje obstugi przed pierw-
szym uzyciem urzgdzenia.

Przestrzega¢ wszystkich wskazéwek bezpieczenstwa pracy!
Gdy nie przestrzega sie wskazéwek bezpieczenstwa, stwarza
sie zagrozenie dla siebie i innych.

Przechowywac¢ wszystkie instrukcje obstugi i wskazéwki bez-
pieczenstwa do przysztego wykorzystania.

W przypadku sprzedazy lub przekazania urzadzenia, nalezy
réowniez bezwzglednie przekazac niniejszg instrukcje obstugi.
Urzadzenia wolno uzywac¢ tylko w nienagannym stanie tech-
nicznym. Jesli urzgdzenie lub jego czesc jest uszkodzona,
nalezy je wytgczy¢ i fachowo zutylizowac.

Nie dopuszczac¢ dzieci do urzadzenia! Chroni¢ urzgdzenie
przed dzie¢mi i osobami nieupowaznionymi.

Nie przecigza¢ urzadzenia. Urzgdzenia uzywa¢ wytgcznie
zgodnie z przeznaczeniem.

Pracowac¢ zawsze, tylko bedgc w dobrej kondycji i zachowu-
jac nalezytg ostroznos¢. Osoby zmeczone, chore, bedgce
pod wptywem alkoholu, lekéw lub $rodkéw odurzajacych sg
nieodpowiedzialne i nie sg w stanie bezpiecznie uzywac urza-
dzenia.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania przez
osoby (takze dzieci) znajdujgce sie w ograniczonym stanie
fizycznym, sensorycznym lub umystowym, badz ktérym bra-
kuje doswiadczenia i/lub wiedzy, chyba ze sg pilnowane przez
odpowiedzialne osoby i otrzymaty od nich instrukcje na temat
uzytkowania urzgdzenia.

Nie pozwodl, aby dzieci korzystaty z urzadzenia dla zabawy.
Nalezy zawsze przestrzega¢ obowigzujgcych krajowych i
migdzynarodowych przepiséw BHP.

Wskazowki specyficzne dla urzadzenia

* Nie przekracza¢ maksymalnie dozwolonego obcigzenia
(patrz dane techniczne).

* Podioga musi by¢ czysta, wolna od zabrudzen (np. piasku) i
$mieci.

* Po ustawieniu podpora musi pewnie stac.

* Zbyt silne naprezenia moga spowodowac uszkodzenie usta-
lanych przedmiotéw.

* Nie stosowa¢ na podtozu luznym i naddajacym sie.
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* Nalezy sie upewni¢, ze nikt nie moze znajdowac sie pod pod-
partym fadunkiem.
* Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢ urzadzenie pod katem nie-
nagannego stanu technicznego.
Utylizacja
Utylizacja urzadzenia
Tego urzadzenia nie mozna usuwac wraz z odpadami z gospo-
darstw domowych! Utylizacje wykona¢ fachowo. Odpowiednie
informacje mozna uzyska¢ w kompetentnym przedsigbiorstwie
usuwania odpaddw.
Utylizacja opakowania
Opakowanie sktada sig z kartonu i odpowiednio oznako- (Y
wanych tworzyw sztucznych, ktére mozna ponownie % <9
wykorzystac.
— Odda¢ te materiaty do ponownego wykorzystania.

Dane techniczne

Numer artykutu 581085
Wysokosé 115-290 cm
Obcigzenie:
* pionowe maks. 30 kg
e 45° maks. 20 kg

m Priroénik za uporabo
Stropni podpornik

Pravilna uporaba

Naprava ustreza stanju znanosti in tehnike ter veljavnim varno-
stnim dolocilom v ¢asu, ko je dana na trg v okviru uporabe, skla-
dno z dolodili.

Naprava je predvidena samo za kratko¢asno podporo (med grad-
njo itd.) stropov, zidov ali podobnega ter za kratkoc¢asno fiksiranje
tovorov in je ni dovoljeno uporabljati kot trajne podpore.
Naprava ni primerna za obrtne ali industrijske namene.
Kakrsnakoli druga uporaba je nenamenska. Zaradi nenamenske
uporabe, sprememb na napravi ali uporabe delov, ki jih proizvaja-
lec ni testiral in odobril, lahko pride do nepredvidljivih poSkodb!
Vsaka nepravilna uporaba ali vse dejavnosti na napravi, ki niso
opisane v tem prirocniku za uporabo, so nedovoljene in zanje ne
velja garancija proizvajalca.

Splosni varnostni napotki

* Za varno ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave
navodila prebrati in jih razumeti pred prvo uporabo.
Upoétevaijte vsa varnostna navodila! Ce ne upostevate varno-
stnih navodil, ogrozate sebe in ljudi okoli sebe.
Vse priro¢nike za uporabo in varnostna navodila shranite za
prihodnjo uporabo.
Ce napravo prodate ali daste naprej, nujno prilozite tudi ta pri-
ro¢nik za uporabo.
Napravo lahko uporabljate le, ko je v brezhibnem stanju.Ce je
naprava ali njen del pokvarjen, jo je treba izkljuciti in pravilno
odstraniti.
Otrokom ne pustite blizu naprave! Napravo shranite varno
pred otroci in nepooblas¢enimi osebami.
Naprave ne preobremenjujte. Napravo uporabljajte samo v
namen, za katerega je predvidena.
Vedno delajte preudarno in v dobrem stanju: Utrujenost, bole-
zen, uzivanje alkohola, zdravil in drog je neodgovorno, kajti v
tem primeru naprave ne morete ve¢ varno uporabljati.
Ta naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (vkljuéno
z otroci) z omejenimi fizi€nimi, senzornimi ali dusevnimi spo-
sobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj in/ali znanja, razen,
Ce jih nadzira oseba, odgovorna za njihovo varnost, ali so pre-
jele navodila, kako napravo uporabljati.
Zagotovite, da otroci se z napravo ne igrajo.
Vedno upostevajte veljavne drzavne in mednarodne varno-
stne, zdravstvene in delovne predpise.

Varnostna opozorila specifi¢na za napravo

Ne smete prekoraciti najvecje dovoljene nosilnosti (glejte teh-
ni¢ne podatke).

Pazite, da na tleh ni umazanije (peska itd.) in nesnage.
Podpornik mora po postavitvi varno stati.

Pri premo¢nem napenjanju se lahko tovor, ki ga Zelite fiksirati,
poskoduje!

Ne uporabljati na mehkih tleh.

Zagotovite, da se pod podprtim bremenom ne more zadrze-
vati nih¢e (zaklenite).

Pred vsako uporabo preglejte napravo, e je v brezhibnem
stanju.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke

Ta naprava ne spada med gospodinjske odpadke! Odstranite jo
strokovno. Informacije o tem dobite pri pristojni druzbi za odlaga-
nje odpadkov.

Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza vsebuje karton in ustrezno oznacene umetne %

mase, ki se lahko reciklirajo.
— Te materiale namenite za reciklazo.

Tehniéni podatki

Stevilka artikla 581085
Visina 115-290 cm
Nosilnost:
* navpi¢na najv. 30 kg
e 45° najv. 20 kg

Art.-Nr. 581085

m Hasznalati utasitas

Tetétamaszto

Rendeltetésszerii hasznalat

A készllék, a forgalomba hozatal idépontjaban, megfelel a tudo-
many és technika aktualis allasanak, valamint a hatalyos bizton-
sagi el6irasoknak, rendeltetésszerli hasznalata keretén belil.

A készulék fodémek, falak vagy hasonldk rovid ideig tarto alata-
masztasara (épitkezési munkak, stb. alatt), valamint terhek révid
ideig tarté régzitésére szolgal, tartés megtamasztasként térténd
alkalmazasa tilos.

A készulék nem ipari felhasznélasra szolgal.

Minden mas alkalmazas ellentmond az el6irtnak. A nem el6ira-
sos alkalmazas, a készllék megvaltoztatasa, vagy a gyarto altal
nem ellendrzott és jovahagyott alkatrészek hasznalata elérelat-
hatatlan karosodasokhoz vezethet.

Minden rendeltetési céltdl eltéré hasznalat ill. a hasznalati utasi-
tasban fel nem sorolt tevékenység nem megengedettnek szamit,
és kivill esik a gyarto torvényes szavatossagi korén.

Altalanos biztonsagi eléirasok

* Akészllék csak akkor kezelhetd biztonsagosan, ha az els6é
hasznalat el6tt a kezel6 elolvasta és megértette ezt a haszna-
lati utasitast.
Tartsa be az 6sszes biztonsagi eldirast! A biztonsagi el6ira-
sok figyelmen kivil hagyasaval dnmagat és masokat is
veszélyeztet.
Minden hasznalati utasitast és biztonsagi eldirast 6rizzen
meg a késébbi felhasznalasra.
Ha a készliléket eladja vagy odaadja, feltétleniil adja vele ezt
a hasznalati utasitast is.
Akészlléket csak akkor szabad hasznalni, ha az kifogastalan
allapotban van. Ha a készulék vagy egy része hibas, akkor
azt Gzemen kivil kell helyezni és hulladékként szakszerlien
kell eltavolitani.
Tartsa tavol a gyermekeket a géptél! Tartsa tavol a késziléket
a gyermekektdl és az illetéktelen személyektdl.
Ne terhelje til a késziiléket. Csak a rendeltetési céljanak
megfelel6en hasznalja a gépet.
Mindig megfontoltan, jo testi/lelki allapotban dolgozzon: Fele-
I6tlenség megengedni, hogy faradtsag, betegség, alkohol
fogyasztasa, gyogyszerek és kabitészer befolyasolja Ont,
mivel On ilyen esetben mar nem tudja biztonsagosan hasz-
nalni a késziiléket.
Ez a késziilék nem alkalmas arra, hogy korlatozott fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességekkel, vagy hianyos
tapasztalattal és/vagy tudassal rendelkezé személyek (gyere-
keket is beleértve) hasznaljak, kivéve, ha a biztonsagukert
felel6sséget vallalé személy felligyeli 6ket, vagy ha téle utmu-
tatasokat kapnak a késziilék hasznalataval kapcsolatban.
Biztositsa, hogy gyermekek ne jatszhassanak a készllékkel.
Az érvényes nemzeti és nemzetkdzi biztonsagi, egészség-
ligyi és munkavédelmi eléirasokat mindig tartsa be.

A késziilékre jellemzé biztonsagi utasitasok

A maximalisan megengedett terhelést (lasd miiszaki adatok)
nem szabad tullépni.

Ugyeljen arra, hogy a talaj szennyezédéstél (homok, stb.) és
hulladékoktol mentes legyen.

Atamasznak a feldllitas utan biztosan kell allnia.

Tul erés feszités esetén a régzitendé teher karosodhat!

Ne haszndlja laza vagy bizonytalan alapon.

Gy6z6djon meg rola, hogy az alatamasztott teher alatt senki
sem tartézkodik (lezaras).

Minden hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a készlilék kifogas-
talan allapotban van-e.

Selejtezés

A késziilék selejtezése

A gép nem a haztartasi szemétbe vald! Selejtezze szakszerlien.
Informaciét 6nkormanyzatatdl vagy a hulladekbegy(ijté cégtodl
kaphat.

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfelel6en jelolt O

muanyag, ami Ujra hasznosithato. %&
— Ezeket juttassa el az Ujrahasznositasba.

Miiszaki adatok

Cikkszam 581085

Magassag 115-290 cm

Terhelés:
« fliggbleges max. 30 kg
. 45° max. 20 kg

YL Prirucnik za uporabo
Stropni podupiraé

Svrsishodna uporaba

Uredaj odgovara stanju nauke i tehnike kao i sigurnosnim odred-
bama u vrijeme stavljanja u prodaju, u okviru njegove uporabe u
skladu s odredbama.

Uredaj je namijenjen samo za kratkotrajno podupiranje (tijekom
gradevinskih radova itd.) stropova, zidova ili slicnog te za kratko-
trajno pri¢vrsc¢ivanje tereta i ne smije se koristiti kao trajni podupi-
rac.

Uredaj nije namijenjen profesionalnoj uporabi.

Svaka druga primjene nije dozvoljena. KoriStenjem u nedozvo-
liene svrhe, kroz promjene na uredaju ili kroz uporabu dijelova,
koji nisu kontrolirati i dozvoljeni od proizvodaca, mogu nastati
nepredvidiva oStecenja!

Svaka uporaba koja nije u skladu s odredbama odnosno svi
radovi na uredaju koji nisu opisani u ovim uputama za uporabu
spadaju u nedozvoljenu uporabu izvan zakonskih granica odgo-
vornosti proizvodaca.

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen « GERMANY « info@obisourcing.de + www.lux-tools.com

Opce sigurnosne upute

Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora pro¢itati i razu-
mjeti ove upute za uporabu prije prvog koristenja uredaja.
Obratite paznju na sve sigurnosne upute! Ako ne postujete
sigurosne upute, sebe i druge osobe dovodite u opasnost.
Sacuvajte sve upute za uporabu i sigurnosne upute radi
buduce uporabe.

Ako prodate ili poklonite uredaj, obvezno dajte i upute za upo-
rabu.

Uredaj se smije koristiti samo onda, ako je u ispravnom sta-
nju. Ako je uredaj ili neki njegov dio neispravan, trebate ga
staviti van pogona i stru¢no ga zbrinuti.

Udaljite djecu od uredaja! Uredaj odloZite tako da bude sigu-
ran od djece i neovlastenih osoba.

Ne preopteredujte uredaj. Uredaj upotrebljavajte samo za
svrhe za koje je i namijenjen.

Uvijek raditi sa oprezom i u dobrom raspolozenju: Umor,
bolest, konzum alkohola, utjecaj lijekova i droga su neodgo-
vorni, posto viSe niste u stanju uredaj sigurno koristiti.
Uredaj nije namijenjen za to da ga koriste osobe (ukljuéujuci
djeca) s ograni¢enim tjelesnim, senzori¢kim ili duSevnim spo-
sobnostima ili nedovoljnim iskustvom i/ili znanjem, osim ako
ih nadzire osoba zaduzena za njihovu sigurnost ili su od nje
dobile upute kako se koristi ureda;j.

Provjerite, da se djeca ne igraju s uredajem.

Uvijek slijediti vaze¢e nacionalne iinternacionalne sigurnosne
propise, propise o sigurnosti i radu.

Sigurnosne upute specifiéne za uredaj

Ne smije se prekoraciti maksimalno dopusteno opterecenje

(vidi Tehnicke podatke).

galfite na to da na podu nema prljavstine (pijesak itd.) ni otpa-
aka.

Nakon postavljanja podupira¢ treba sigurno stajati.

Kod prejakog zatezanja teret, koji se pri¢vrScuje, moze se

ostetiti!

Ne koristite ga na podlozi koja nije kompaktna ili na mekanoj

podlozi.

Osigurajte da se ispod ovjeSenog tereta nitko ne moze zadr-

Zavati (ogradivanje).

Prije svake upotreba provjerite da je uredaj u besprijekornom

stanju.

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad
Ovaj uredaj se ne smije odloziti na ku¢ni otpad! Propisno ga odlo-
Zite na otpad. Informacije vezane za ovo mozete dobiti u odgovor-
nom poduzecu za uklanjanje otpada.
Odlaganje pakiranja na otpad
Pakiranje se sastoji od kartona i odgovaraju¢e oznace-
nih umjetnih materijala koji se mogu reciklirati.

— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i uporabu.

Tehnicki podatci

&

Kataloski broj 581085
Visina 115-290 cm
Opterecenje:
* okomito maks. 30 kg
* 45° maks. 20 kg
¥ osnvies xpnong

Y1mooTUAwpa opo@rig

Evdedelypévn xprion

H ouokeun auth avTaTroKpiveTal GTn oUyXPOvN ETTICTAMN Kal
TeXvohoyia, KaBwg Kal aToug I0XUOVTEG KOVOVIGUOUG a0PaAEiag
KATA TN OTIYHH TNG EI0AYWYNG TNG OTNV ayopd, aTo TTAQiCIO TNG
KQAVOVIKAG TNG XPAoNG.

H cuokeur| rpoopideTal yia Tn oUvToun utrooTrpign (katd Tn didp-
KEIO OIKOBOMIKWY EPYATIIV) OPOPWY, TOIXWYV I TTAPOHOIWY,
KaBwg Kal yia TN oUVTOUN OTaBePOTIOINaN POPTiWY, KAl SEV ETTI-
TPETTETAI VO XPNOIPOTIOIEITAl WG PHOVIPO UTTOOTAPIYHA.

H ouokeun dev £xel KAOTOOKEUAOTEN yia ETTAYYEAUATIKA XPrON.
OTmoiadiTToTE AAAN XPrion gival un oUPPWVN JE TOV TTPOOPICHO
NG. H un oUp@wvn Pe Tov TIPOOPITHS XProT, TUXOV HETATPOTTEG
OTN GUOKEUN 1 N XPon TEPaXiwv TTou Oev eAEyxBnKav Kal eyKpi-
Bnkav a1Té TOV KATAOKEUOOTH, UTTOPE] VO TIPOKAAECOUV OTTPORAE-
TITEG nMIG!

KaBe pn mrpoBAeTopevn Xprion fi OAEG o1 EPYATiEg €TTi TOU pNya-
VAHATOG, Ol OTTOiEG OEV TIEPIYPAPOVTAI € AUTEG TIG 0dnYieg XPn-
ongG, aTroTeAOUV QVETTITPETTTN E0QAAPEVN XPHAON EKTOG TWV VOUI-
HwV opiwv euBUVNG TOU KATOOKEUAOTH.

levikég utrodeiSelg ao@aAeiag

Ma TNV ao@aAr Xprian Tou uNXaviPaTog autou o XpRoTng Ba
TTPETTEN VO £XEI OIOBATEN KAl KATAVONOEl QUTEG TIG 0ONYiEg TTPIV
aTTé TNV TIPWTN XPron.

Mpooé€te 6Aeg TIG UTTOBEIEEIG aopaleiag! Edv TTapaBAéypeTe
TIG UTTOOEIgEIG aoPaAgiag, BETETE O€ KivOUVO £04G Kal GAAOUG.
DuAdooeTe OAEG TIG 0dNYiEG XPrioNG Kal TIG 0dnyieg aoPaAgiag
yia To péAAOV.

Av TTOUAACETE 1] TTOPABWOETE O€ TPITOUG TN GUOKEUN, TTAPA-
dWaoTe OTTWOdATTOTE Padi kal TIG TTapoUoeg 0dnyieg XEIpIopoU.
To unxavnua emTPETTETAI Va XPNOIKOTToIEITal HOVO O€ dyoyn
KaTaoTaon. Av n GUOKEUA A TUAPA TNG gival EAATTWHATIKA,
TIPETTEN VA TIBEVTAI EKTOG AEITOUPYIOG KAl va aTTOpPITITOVTaI
aUP@wva Pe TIG TTPOdIayPaPES.

Makpid atré TTaudid! QUAGYETE TO UNXAVNPA A0PAAWG aTTd
TTaud1d Kol PN €§ouciodoTnpéva TTPOoWTTA.

MnV UTTEPQOPTWVETE TO INXAVNHA. XPNOIUOTTOIEITE TO PNXG-
VNnua POvo yia Toug OKOTIoUG, VIO TOUG OTTOioUG TTPORBAETTETAI.

Na epydadeoTe TTAVTA TIPOCTEKTIKA Kal JOVO OE KAAr QUOIKN
katdoTaon: NuoTa, aoBéveia, TTéan OIVOTTVEUNATWIWY,
XPAON QUPPAKWY KOl VOPKWTIKWY aTToTEAOUV aveuBuvotnTa,
a@oU OTIG KATAOTACEIG QUTEG BEV UTTOPEITE TTIA VA XPNOIPOTION-
€iT€ TO PNXAvnua ao@aAwG.

Autr n ouokeur| dev TTpoopileTal yia Tn XxpAon atméd dropa
(oupTrepIAapBavopévwy Kal TTaIBIWV) UE UEIWHEVEG QUOIKEG,
aI0BNTIKEG N} VONTIKES IKAVOTNTEG 1) PE EAAEIWN EPTTEIPIAg KaI/f
YVwaong, EKTOG Kail av emTtnpoUvTal atrd Atodo uTreuBuvo yia
NV ac@AAeid Toug  éAaBav atré autd odnyieg OXETIKG UE TN
XPNOoN TNG GUOKEUNAG.

BeBaiwbeite Trwg dev Traifouv TTaIdIG PE TN CUOKEUT.

Tnpeite TAVTA TIG I0XU0UOCEG £BVIKEG Kal DIEBVEIG DIATAGEIG
ao@aAeiag, uyeiag Kal epyaciag.

Ymodei§eig ao@aleiag €151KA yia Tn GUOKEUN
auTh

Aev emTpéTTETAI N UTTEPBOON TNG PEYIOTNG ETIITPETTTAG ETTIRA-
puvong (BAéme Texvikad Aedopéva).

®povrioTe WaTe 10 BATTESO Va eival KABAPS (GUHOG, KATT.) Kal
Xwpig pUTToUG.

MeTd TNV TOTT00£TNON TO UTTOOTAPIYUA TTPETTEI Va £X€l OTABEPR
£dpaan.

* H 1oAU évtovn Tavuon ptropei va TTpokaAéoel {nuid aTo gop-
Tio TTou TTPAKeITal va OTEPEWDEI!

Na pn xpnoiuoToieitar emavw o€ XaAapég Bacelg 1} dameda
TTIOU UTTOXWPOUV.

BeBaiwbeite Trwg dev uTTopEi kavévag va TTapapeivel KATw
aTd To UTTOaTNPIZOPEVO QOpPTio (Ppayr £I06d0U).

Tpiv a6 KaBe Xprion EAEYXETE Qv N CUOKEUN BPioKeTal OE
dyoyn KataoTaon.

ATroppiyn
A166son TG CUOKEUNG
To pnxavnua auTé Sev avrkel oTa oIKIaKG ammoppipparal AiaBéoTe
TO pE TOV KaTt@AANAo TpdTTO. TIG OXETIKEG TTANPOPOPiEG Oag TTapé-
XEI 0 app6dI0G oUVOETHOG BIABEONG ATTOPPINHAETWY.
Ai166gon TnG cuoKEVaTiag
H ouokeuaoia amoTeAeitan a6 XapTovi kal avaloya em- iy
onupaopéva TTAAoTIKG UAIKA, Ta oTToia uTropolv va gava- %8
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— Al0BéTeTE QUTA TA UAIKA TTPOG avaKUKAWO.

Texvikda dedopéva

Ap18u6g TTPOi6VTOG 581085
“Yyog 115-290 cm
EmBdapuvon:
* KaBeTa péy. goprtio 30 kg
e 45° péy. goprio 20 kg

Gebruiksaanwijzing

Plafondsteun

Reglementair gebruik

Het apparaat voldoet aan de stand van wetenschap en techniek,
evenals aan de geldige veiligheidsbepalingen op het tijdstip van
het in verkeer brengen in het kader van een reglementair gebruik.
Het apparaat is alleen bedoeld om voor korte tijd (gedurende
bouwwerkzaamheden) plafonds, wanden en dergelijke te onder-
steunen evenals om voor korte tijd lasten te bevestigen en mag
niet permanente steun worden gebruikt.

Het apparaat is niet geschikt voor zakelijk of industrieel gebruik.
ledere andere toepassing is niet-reglementair. Door niet-regle-
mentair gebruik, wijzigingen aan het apparaat of door onderdelen
te gebruiken die niet door de fabrikant gecontroleerd en vrijgege-
ven zijn, kunnen onvoorziene schades ontstaan!

leder niet-reglementair gebruik resp. alle handelingen aan het
apparaat die niet in deze gebruiksaanwijzing beschreven worden,
zijn ongeoorloofd verkeerd gebruik en vallen buiten de aanspra-
kelijkheid van de fabrikant.

Algemene veiligheidsaanwijzingen

* Voor een veilige omgang met dit apparaat moet de gebruiker
van dit apparaat deze gebruiksaanwijzing voor het eerste
gebruik gelezen en begrepen hebben.
Neem altijd alle veiligheidsaanwijzingen in acht! Wanneer u
de veiligheidsaanwijzingen niet in acht neemt, brengt u uzelf
en anderen in gevaar.
De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik bewaren.
Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weggeeft, moet u
deze gebruiksaanwijzing absoluut meegeven.
Het apparaat mag alleen dan worden gebruikt, wanneer dit
perfect in orde is. Als het apparaat of een deel ervan defect is,
moet het buiten gebruik genomen en volgens de voorschriften
verwijderd worden.
Houd kinderen uit de buurt van het apparaat! Bewaar het
apparaat buiten het bereik van kinderen en onbevoegden.
Overbelast het apparaat niet. Gebruik het apparaat uitsluitend
voor doeleinden, waarvoor het bedoeld is.
Altijd voorzichtig en uitsluitend in goede conditie werken: bij
vermoeidheid, ziekte, gebruik van alcohol, medicijnen en
drugs kunt u het apparaat niet meer veilig gebruiken.
Dit toestel mag niet worden gebruikt door personen (inclusief
kinderen) met gereduceerde fysische, sensorische en gees-
telijke vaardigheden, of gebrek aan ervaring en kennis, hetzij,
dat zij samen onder toezicht van een voor hun veiligheid ver-
antwoordelijke persoon het toestel gebruiken.
Zorg ervoor, dat kinderen niet met het toestel spelen.
Neem altijd de geldige nationale en internationale veiligheids-
, gezondheids- en arbeidsvoorschriften in acht.

Apparaatspecifieke veiligheidsaanwijzingen

* Het maximale toegestane belasting (zie technische gege-
vens) mag niet worden overschreden.

Let erop dat de bodem vrij van vuil (zand etc.) en voorwerpen
is.

Des teun moet na het opstellen veilig staan.

Door te sterk spannen kan de te bevestigen last beschadigd
worden!

Niet op losse of onstabiele ondergrond gebruiken.

Zorg ervoor dat niemand zich onder de ondersteunde lasten
kan ophouden (afbakenen).

Controleer dat het apparaat voor elk gebruik op onberispelijke
toestand.

Afvalverwijdering

Afvalverwijdering van het apparaat

Dit apparaat hoort niet thuis in de vuilnisbak! Gooi behoorlijk van.
Informatie, contact op met uw afvalbeheerssamenwerkingsver-
band.

Afvalverwijdering van de verpakking

De verpakking bestaat uit karton en uit dienovereenkom- (é%

stig gekenmerkte kunststoffen, die gerecycled kunnen
worden.
— Bied deze materialen ter recycling aan.

Technische gegevens

Artikelnummer 581085
Hoogte 115-290 cm
Belasting:
loodrecht max. 30 kg
45° max. 20 kg
E Bruksanvisning

Stamp

Andamalsenlig anvdndning

Produkten motsvarar senaste tekniska ron, samt gallande saker-
hetsbestdmmelser vid tiden fér distributionen inom ramen fér
dess dndamalsenliga anvéndning.

Produkten ar endast avsedd for kortvarigt stéd (under byggnads-
arbete etc) for tak, vaggar eller liknande samt fér kortvarig fixering
av laster. Den far inte anvandas som permanent stod.
Produkten &r inte avsedd for kommersiellt bruk.

All annan anvandning betraktas som felaktig. Vid icke-andamal-
senlig anvandning, forandringar av produkten eller vid anvand-
ning av delar som inte har kontrollerats och godkants av tillverka-
ren kan oférutsebara skador uppsta!

All icke-andamalsenlig anvandning resp. alla atgarder pa produk-
ten som inte beskrivs i denna bruksanvisning r otillaten felan-
vandning utanfor tillverkarens lagstadgade ansvarsgréanser.

Allmanna sakerhetsanvisningar

* For en séker hantering av produkten maste anvandaren av
produkten ha last och forstatt denna bruksanvisning fére den
forsta anvandningen.
Beakta alla sékerhetsanvisningar! Om du inte foljer saker-
hetsanvisningarna utgdr du en fara for dig och andra.
Spara alla bruksanvisningar och sékerhetsanvisningar for
framtida bruk.
Om du saljer eller lamnar produkten vidare skall denna bruks-
anvisningen ovillkorligen félja med.
Produkten far anvandas endast nar den ar i felfritt skick. Om
produkten eller en del av den ar defekt maste den tas ur bruk
och bortskaffas korrekt.
Hall barn borta fran produkten! Férvara produkten utom réack-
hall fér barn eller obehdriga personer.
Overbelasta inte produkten. Anvand produkten endast for de
andamal som den &r avsedd for.
Arbeta alltid med omdéme och nar du ar vid god vigér: Trott-
het, sjukdom, alkoholfértaring, lakemedels- och drogpaver-
kan gor att du inte kan anvanda produkten pa ett sakert satt.
Denna produkt far inte anvandas av personer (inkl. barn) med
begrénsad fysisk, sensorisk eller mental formaga eller bris-
tande erfarenhet och/eller bristande kunskap, savida de inte
star under uppsikt av en person som ar ansvarig for deras
sakerhet eller av denne har fatt instruktioner om hur appara-
ten skall anvandas.
Barn far inte leka med produkten.
Beakta alltid gallande nationella och internationella saker-
hets-, halso- och arbetsféreskrifter.

Produktspecifika sdkerhetsanvisningar

Den hogsta tillatna belastningen (se tekniska data) far inte
Overskridas.

Kontrollera att underlaget ar fritt fran smuts (sand etc.) och
skrap.

Stampen méaste sta stadigt efter installationen.

Overdriven spanning kan skada lasten som ska fixeras!
Anvand inte pa I6sa eller eftergivliga ytor.

Sparra av sa att inga personer kan sta under den stddda las-
ten.

Kontrollera att enheten &r i perfekt skick fére varje anvand-
ning.

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten

Denna produkt far inte kastas i hushallssopornal Bortskaffa den
pa ratt satt. Information om detta Iamnas av ansvarig avfallshan-
teringsinstans.

Bortskaffning av forpackningen

Forpackningen bestar av kartong och uppmarkta plaster %

som kan atervinnas.
— Lamna dessa material till atervinningen.

Tekniska data

Artikelnummer 581085
Hojd 115-290 cm
Belastning:
e lodratt max. 30 kg
o 45° max. 20 kg
G <:yttsonje
Pystytuki

Maaraystenmukainen kaytto

Laite on valmistettu nykytiedon ja -tekniikan seka sen markki-
noille saattamisen aikana voimassa olevien turvallisuusmaarays-
ten mukaisesti tarkoituksenmukaiseen kayttéon.

Laite on tarkoitettu vain lyhytaikaiseen katon, seinien ja muiden
vastaavien tai kuormien lyhytaikaisen kiinnityksen tukemiseen
(esim. rakennustéiden aikana) eika sitd saa kayttaa pitkaaikai-
sena tukena.

Laitetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen kayttoon.

Kaikki muu kayttd on maaraystenvastaista. Maaraystenvastainen
kaytto, laitteeseen tehdyt muutokset tai sellaisten osien kaytto,
joita valmistaja ei ole tarkastanut ja hyvaksynyt, voivat aiheuttaa
ennakoimattomia vahinkoja!

Kaikki maaraystenvastainen kaytto tai sellaisten toimenpiteiden
suorittaminen laitteen parissa, joita ei ole kuvattu tassa kayttéoh-
jeessa, on kiellettya virheellista kayttdd, joka ei kuulu valmistajan
lainmukaisten vastuuvelvollisuuksien piiriin.

Yleiset turvallisuusohjeet

« Laitteen turvallisen kédytén varmistamiseksi laitetta kayttavan
henkilén on ennen laitteen kayttdonottoa luettava ja ymmar-
rettdva tama kayttéohje.
Noudata turvallisuusohjeita! Turvallisuusohjeiden laiminlyén-
nilld vaarannat oman ja muiden turvallisuuden.
Sailyta kaikki kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet tulevaa tar-
vetta varten.
Jos myyt tai luovutat laitteen jollekin toiselle henkillle, anna
tamaé kayttdohje laitteen mukana.
Laitetta saa kayttaa vain moitteettomassa kunnossa. Jos
tuote tai jokin sen osista on viallinen, laite on poistettava kay-
tosta ja havitettdva asianmukaisesti.
Pidé& tuote pois lasten ulottuvilta! Sailyta laitetta aina turvalli-
sessa paikassa lasten ja asiattomien henkildiden ulottumatto-
missa.
Ala ylikuormita laitetta Kéyta laitetta vain siihen tarkoitukseen,
johon se on suunniteltu.
On aina tydskenneltava varoen ja hyvakuntoisena: Tydsken-
tely vasyneena, sairaana tai alkoholin, ladkkeiden tai huumei-
den vaikutuksen alaisena on vastuutonta, koska silloin tuo-
tetta ei voi enaa kayttaa turvallisesti.
Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (lapset
mukaan luettuina) kaytettavaksi, joilla on psyykkisia, fyysisia
tai aistirajoitteita tai joilla ei ole kokemusta ja/tai tietoa laitteen
kaytosta, ellei heidan turvallisuudestaan vastaava henkild
valvo kayttda tai opasta sita heille.
Varmista, etta lapset eivat leiki laitteella.
Noudata aina voimassa olevia maakohtaisia ja kansainvalisia
turvallisuus-, terveys- ja tyésuojelumaarayksia.

Laitekohtaiset turvallisuusohjeet

Suurinta sallittua kuormitusta (katso tekniset tiedot) ei saa ylit-
taa.

Varmista, etta lattialla ei ole likaa (esim. hiekkaa) tai roskia.
Tuen on oltava tukevasti paikallaan pystyasentoon asettami-
sen jalkeen.

Liian voimakas jénnite voi vahingoittaa kiinnitettavaa kuor-
maal!

Laitetta ei saa kayttda epavakaalla tai joustavalla alustalla.
Varmista, ettei kukaan voi oleskella tuettavan kuorman ala-
puolella (alueen eristys).

Varmista ennen jokaista kayttokertaa, etté laite on moitteetto-
massa kunnossa.

Havittaminen

Laitteen havittaminen
Laitetta ei saa havittaa talousjatteen mukana! Havita se asianmu-
kaisesti. Tietoja téstd saat vastaavalta jatelaitokselta.
Pakkauksen havittdminen
Pakkaus on pahvia ja asianmukaisesti merkittyd muovia, (Y
jotka voi kierrattaa.

— Toimita ndméa materiaalit kierratykseen.

Tekniset tiedot

Tuotenumero 581085
Korkeus 115-290 cm
Kuormitus:
 pystyasento maks. 30 kg
e 45° maks. 20 kg
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